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I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

I.1.

See the notice on TED website 206099-2023 - Competition
Poland-Warsaw: Coupons
OJ S 70/2023 07/04/2023
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: MINISTERSTWO SPRAW ZAGRANICZNYCH
National registration number: REGON 000177916
Postal address: Aleja Jana Chrystiana Szucha 23
Town: Warszawa
NUTS code: PL911 Miasto Warszawa
Postal code: 00-580
Country: Poland
Contact person: Aneta Marcinkiewicz, Małgorzata Laskus
E-mail: bzp@msz.gov.pl

:Internet address(es)
Main address: https://www.gov.pl/web/dyplomacja/zamowienia

Name and addresses
Official name: Przychodnia Lekarska Służby Zagranicznej
National registration number: REGON 146269795
Postal address: al. J. Ch. Szucha 23
Town: Warszawa
NUTS code: PL911 Miasto Warszawa
Postal code: 00-580
Country: Poland
E-mail: bzp@msz.gov.pl

:Internet address(es)
Main address: https://www.gov.pl/web/dyplomacja/zamowienia

Information about joint procurement
The contract involves joint procurement
In the case of joint procurement involving different countries, state applicable national 
procurement law:

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a1ad6b36-cc9a-11ed-
9355-06954b8c6cb9
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://ezamowienia.
gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a1ad6b36-cc9a-11ed-9355-06954b8c6cb9
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/206099-2023
mailto:bzp@msz.gov.pl?subject=TED
https://www.gov.pl/web/dyplomacja/zamowienia
mailto:bzp@msz.gov.pl?subject=TED
https://www.gov.pl/web/dyplomacja/zamowienia
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a1ad6b36-cc9a-11ed-9355-06954b8c6cb9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a1ad6b36-cc9a-11ed-9355-06954b8c6cb9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a1ad6b36-cc9a-11ed-9355-06954b8c6cb9
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a1ad6b36-cc9a-11ed-9355-06954b8c6cb9
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II.1.

I.5.

Type of the contracting authority
Ministry or any other national or federal authority, including their regional or local subdivisions

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Zakup bonów towarowych
Reference number: BPZZ.270.9.2023

Main CPV code
30199750 Coupons

Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia jest dostawa bonów towarowych różnego przeznaczenia w formie 
znaków legitymacyjnych na okaziciela, podlegających wymianie na towary lub usługi dla 
pracowników MSZ/PLSZ oraz ich dzieci w wieku do lat 16 do wykorzystania w placówkach 
handlowo-usługowych na terenie Polski (w szczególności na terenie miasta stołecznego 
Warszawy) o nominale 50 zł i łącznej wartości nominalnej nie przekraczającej 3 600 000,00 zł 
(trzy miliony sześćset tysięcy złotych), w postaci papierowej (talonów). Dostawa będzie 
realizowana w dwóch transzach o wartości nominalnej w wysokości 1 800 000,00 zł każda, z 
zastrzeżeniem pkt 1.2 OPZ. Łączna liczba bonów wyniesie 72 000 sztuk, po 36 000 sztuk w 
każdej transzy, z zastrzeżeniem pkt 1.2 OPZ. Termin wykonania zamówienia: 1) transza I - w 
terminie 3 dni (słownie: trzech) roboczych od daty zawarcia Umowy, jednak nie wcześniej niż 
dnia 15 maja 2023 r., 2) transza II – nie później niż do dnia 15 października 2023 r.

Estimated total value
Value excluding VAT: 3 600 000,00 PLN

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL911 Miasto Warszawa
Main site or place of performance: Ministerstwo Spraw Zagranicznych, al. J. Ch. Szucha 23, 
00-580 Warszawa

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa bonów towarowych różnego przeznaczenia w formie 
znaków legitymacyjnych na okaziciela, podlegających wymianie na towary lub usługi dla 
pracowników MSZ/PLSZ oraz ich dzieci w wieku do lat 16 do wykorzystania w placówkach 
handlowo-usługowych na terenie Polski (w szczególności na terenie miasta stołecznego 
Warszawy) o nominale 50 zł i łącznej wartości nominalnej nie przekraczającej 3 600 000,00 zł 
(trzy miliony sześćset tysięcy złotych), w postaci papierowej (talonów). Dostawa będzie 
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II.2.5.

realizowana w dwóch transzach o wartości nominalnej w wysokości 1 800 000,00 zł każda, z 
zastrzeżeniem pkt 2. Łączna liczba bonów wyniesie 72 000 sztuk, po 36 000 sztuk w każdej 
transzy, z zastrzeżeniem pkt 2. Zamówienie zostanie sfinansowane ze środków Zakładowego 
Funduszu Świadczeń Socjalnych. 2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub 
zwiększenia wartości nominalnej każdej transzy bonów, nie więcej niż o 10% wartości każdej z 
nich z zastrzeżeniem, że łączna wartość nominalna bonów nie przekroczy 3 600 000,00 zł. 
Zamawiający przekaże informację o ostatecznej liczbie bonów: a) w zakresie transzy I - nie 
później niż w dniu podpisania umowy, b) w zakresie transzy II - nie później niż 3 dni robocze 
przed upływem terminu dostawy. 3. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert na bony 
towarowe w formie elektronicznych kart płatniczych. 4. Pod pojęciem bonów towarowych, 
zwanych dalej bonami, należy rozumieć emitowane i oferowane przez wykonawcę znaki 
legitymacyjne (art. 921.15 KC) na okaziciela, podlegające wymianie na towary lub usługi w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji 
(Dz.U. z 2022 r. poz. 1233 z późn. zm.). 5. Koszt transportu przedmiotu zamówienia do 
siedziby Zamawiającego jest wliczony w cenę oferty. 6. Wymagania dotyczące bonów: a) 
oferowane bony muszą być w języku polskim, b) minimalny termin realizacji (ważności) 
bonów: 24 miesiące od daty dostawy - dla transzy I oraz 24 miesiące od daty dostawy dla 
transzy II, c) minimalna liczba placówek handlowo-usługowych honorujących bony w 
granicach administracyjnych m.st. Warszawy: 50, d) przedmiot zamówienia obejmuje zakup 
bonów ogólnobranżowych (artykuły spożywcze i przemysłowe, usługi), e) realizacja bonów 
odbywać się będzie na terenie całego kraju (w szczególności na terenie miasta stołecznego 
Warszawy)

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Liczba placówek handlowo-usługowych honorujących bony na 
terenie całego kraju / Weighting: 100
Price - Weighting: 0

Estimated value
Value excluding VAT: 3 600 000,00 PLN

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 5
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia lub zwiększenia wartości nominalnej 
każdej transzy bonów, nie więcej niż o 10% wartości każdej z nich z zastrzeżeniem, że łączna 
wartość nominalna bonów nie przekroczy 3 600 000,00 zł

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
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III.2.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Szczegółowe warunki realizacji umowy zawarte są w dokumencie pn. Projektowane 
postanowienia umowy, który stanowi załącznik nr 2 do Specyfikacji Warunków Zamówienia

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 04/05/2023 12:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 01/08/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 04/05/2023 13:00Local time: 
Place: 
Siedziba Ministerstwa Spraw Zagranicznych, 00-580 Warszawa, al. J. Ch. Szucha. 
Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Zamawiający najpóźniej przed 
otwarciem ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o 
kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Information about authorised persons and opening procedure: Zamawiający, niezwłocznie po 
otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: a) 
nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; b) 
cenach zawartych w ofertach.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic invoicing will be accepted
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VI.3.

Electronic payment will be used

Additional information
I. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
na podstawie: a) art. 108 ust. 1, b) art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, c) okoliczności wskazanych w 
art. 5k ust. 1 Rozporz. Rady (UE) 2022/576 z dn. 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w zakresie określonym w pkt 7.1.3 
SWZ, d) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2023 r., poz. 129), w zakresie określonym w pkt 7.1.4 
SWZ. II. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie JEDZ (8.2 SWZ) oraz oświadczenie na Załączniku nr 7 do SWZ. III. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni terminie, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: 1. informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w pkt 9.1.1. SWZ. 2. oświadczenie w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy o ochronie konkurencji i konsumentów w zakresie określonym w pkt 9.1.2. SWZ. 3. 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 4. oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt 1 Wykonawca 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy. 6. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt 3 Wykonawca składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 7. Jeżeli w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o którym mowa w pkt 5 i pkt 6 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym względu na 
siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 8. Pozostałe wymagania dotyczące 
składanych przez wykonawców oświadczeń i dokumentów określa Rozporządzenie Ministra 
Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od 
wykonawcy (Dz. U. poz. 2415).



206099-2023 Page 6/6

VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4. Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Internet address: www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Dokładne informacje na temat terminów składania odwołań: W toku postępowania o udzielenie 
zamówienia Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX 
ustawy Prawo zamówień publicznych. 1. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza / Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
03/04/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

